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        Wisdom from the Church Fathers  
 
Faith…is the beginning of our union with God: the true believers are the stone of the church of God, prepared for the edi-
fice of God the Father, which is raised up to the heights by the power of Jesus Christ, that is, by the Cross and help of the 
grace of the Holy Spirit. "Faith without works is dead" (James 2:26). The works of faith are love, peace, longsuffering, 
mercy, humility, bearing one’s cross and life by the Spirit. True faith cannot remain without works. One who truly believes 
will also surely perform good works. 
-St. Seraphim of Sarov, Unknown, 19th century 
 
 
In this case indeed He discloses also another sign, and that no small one, of His own Godhead, and of His equality in 
honor with the Father. For whereas they said, "To unbind sins pertains to God only," He not only unbinds sins, but also 
before this He makes another kind of display in a thing which pertained to God only; the publishing the secrets in the 
heart. For neither had they uttered what they were thinking. 
-St. John Chrysostom, Homily 29 on Matthew 9, 4th Century 
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Pastoral Message 

Dear brothers and sisters in Christ 

 

The month of August is filled with great holidays. As a summer vacations comes to an end the 
time of holidays are picking up and another prayerful season starts (we should never take break 
prom the prayer anyway). 

 

The first holiday of the month is St. Prophet Elijah whom people by tradition connect with thunder 
and lighting. St Elijah has nothing to do with physical thunderstorms and such, but his words 
were like thunder among the people of Israel. He spoke the truth and people did not like him be-
cause of it; and he prayed to God to send no rain for next three years and God heard his prayer. 
Why? Because of our sin, we cannot see and hear God's message; and the truth said about our 
spiritual condition hurts us. And that truth is scary just like thunder from the sky, and we try to run 
- yet we can't hide because God is everywhere. St. Elijah - Jesus Christ - both preached the truth 
but they were not liked by people expect a few poor ones. 

 

The second Holiday is the Transfiguration of our Lord Jesus Christ. Lord Jesus took three apos-
tles with him up to Mount Tabor and showed His Divine nature and shone brighter than the sun. 
That is the same light that 13 centuries later St. Gregory Palamas experienced by contemplating 
the Lord's Prayer. That is how every one of us is called upon to taste the God's mercy. That is 
how heaven looks like and what it is all about: to abide in God's glory and to share the God's 
mercy and kingdom. 

 

The third Holiday is the Dormition of the Most Holy Theotokos and Ever- Virgin Mary 

After the Resurrection of our Lord, St. Apostle John took Theotokos (Mary) in and loved her as 
his own mother until she reposed. Holy Mother of God, when she passed away, was taken with 
her whole body and soul into heaven to be with her son, our Lord Jesus Christ. Some of church 
fathers say that God can turn deaf on every prayer of every man but his Mother. That is why we 
pray to her so hard to hear the voice of our supplication. 

 

So in conclusion - let us hear and live by the prophecies of the Old and New Testament and God 
will hear our prayers even if we ask for same thing that prophet Elijah did. With having God on 
our side we can transfigure and live in God's light and of course on the Second coming of Christ 
we will resurrect with soul and body and share God's kingdom with God and every one of us. 
Amen. 

 

In Christ , 

 

Fr. Ljubomir 
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Sunday School Notes... 
Due to current construction and rehabilitation projects at the church, it has been decided that we will temporarily 

postpone our previously scheduled Aug 3rd Sunday School Carnival/Fundraiser until this Fall. Plans are in the 

work as we speak, to make it an event that you and your families will not want to miss.  In the meantime, we must 

forge ahead and get ready for back to school... yes... I said it... back to school. It has been a wonderful summer 

season so far, and we still have several more weeks to have and relax with our loved ones. But opening day of our 

Youth Education Program will be upon us before we know it, so we need your help to get prepared.  

  

Per suggestions of our Diocese, we've scheduled September 7th for our program kickoff, and it is our goal that 

each child will have their own workbooks this year; hopefully by this opening day. In order to achieve this goal we'll 

need to get a head & age count of the children in your families that will be participating in our Orthodox Youth  

Education Program this year. As it can take up to 2 weeks for delivery of the books & materials, we'll be asking 

everyone to try to send us their enrollment intentions no later than August 15th. Many families already received 

their copies at this past Liturgy in the Park event. But for those who have not yet received their enrollment forms, 

please look for available copies online at the Sunday School pages of www.holytrinityserbian.org. We’ll also have 

copies available at the church for you to pick up the next time you are there for Divine Liturgy.   

  

We are looking for parents and volunteers to help out with the program this year: organizing and assisting with 

classroom curriculums, fundraising activities, holiday presentations, extra curricular activities and field-

trips. Besides our program kickoff on the 7th of September, we have already put our first Youth Stewardship  

program in place: assisting the volunteers and staff at Feed My Starving Children in Brooklyn Park on the 4th of 

October. If you are interested in working with our youth, or if you're looking for ways to fulfill your stewardship 

pledge to the church in 2008-2009, please contact the Orthodox Youth Education Director for Holy Trinity Serbian 

Orthodox Church; Tanya Troska at 763.355.5190 or by emailing her at tanya@holytrinityserbian.org. 
 

Sunday School 

Choir Notes 
Choir has been on a short summer break, but we are now ready to get back in the swing of things.  Rehearsals will 
start in the next few weeks, so look for announcements.  The 2009 SSS Choir Festival will be held in Joliet, Illinois 
during Memorial weekend.  Do I hear Bus Trip??? 

And, sadly, one of our former choir members, Bill Kokotovich, passed away this week.   
May his memory be eternal!  Vecnaja Pamjat!  

Stay tuned for more choir info in next month’s edition. 
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Some Things We Should Know While in Church 

Standing vs. Sitting - The traditional posture for prayer and worship 

in the Orthodox Church has been to stand. In the Orthodox “old coun-

tries”, there are usually no pews in the churches. Chairs or benches on 

the side walls are usually reserved for the elderly and infirm. In North 

America, we have tended to build our churches with pews, and since 

we have them, we need to figure out when we may sit and when we 

should stand. First of all, it is fully acceptable (even preferable) to stand for the entire 

service. If you prefer this, it would be better to find a place closer to the back or side of 

the church so as not to stand out or block someone’s view.  
When should you definitely stand? Always during the Gospel reading, the Little and Great 

Entrances, the Anaphora, the distribution of Holy Communion, whenever the priest gives a 

blessing, and the Dismissal. In many parishes, the Divine Liturgy books in the pew have 

suggested times when sitting is acceptable. Follow those instructions (it’s probably safer 

than to follow what the people are doing in the first couple of rows). When in doubt, stand. 

It is never wrong to stand in church. [Note: Many parishes also follow the practice of 
kneeling on Sundays during the Cherubic Hymn, consecration, and the “Our Father”. 
Strictly speaking, this is not correct, because every Sunday is a “little Pascha” in which the 
Resurrection is remembered — hence, no kneeling. The “kneeling prayers” said five weeks 
after Pascha, are said after the Sunday Liturgy, “reinstating” kneeling for Vespers, Matins, 
and weekday Liturgies only. If the tradition of the parish you are visiting is to kneel, and 
everyone kneels, it’s better to do so than to stick out like a sore thumb. If there is a mix-
ture of standing and kneeling, then stand.]  
 
Lighting Candles - Lighting candles is an important part of Orthodox worship. We light 

them as we pray, making an offering to accompany our prayers. Orthodox typically light 

candles when coming into the church - and that is usually the best time to light them, but 

there are times when candles should not be lit. It is not proper to light candles during the 

Epistle or Gospel readings, during the Little or Great Entrances, the sermon, and most of 

the times when the faithful are standing. If you find yourself arriving to church after the 

Liturgy has begun, a good rule of thumb to remember is - if everyone is standing, wait un-

til they are sitting to light a candle (unless they are sitting for the sermon, of course). 

Other than that it is probably all right to light a candle.  
 
Entering the Church (Late) - The time to arrive at church is before the service starts, 

but for some unknown reason, it has become the custom — or rather the bad habit — for 

some to come to church late. If you arrive after the Divine Liturgy begins, try to enter the 

church quietly — and observe what is happening. If the Epistle or Gospel is being read or 

the Little or Great Entrance is taking place, wait until it is finished to quickly find a seat. If 

Father is giving the sermon, stay in the back until he has concluded. If in doubt, check with 

one of the ushers to see if it is a good time to seat yourself. Try not to interrupt the Liturgy 

with you entrance. By the way, the best way to avoid this problem is to arrive on time — 

then you don’t have to wonder if it’s okay to come in or not. People who come late to the 

Liturgy should not partake of the Eucharist!  
 
Crossing Those Legs?  -  In some Orthodox cultures, crossing one’s legs is taboo and 

considered to be very disrespectful. In our North American culture, while there are no real 

taboos concerning crossing one’s legs, we tend to cross our legs to get comfortable while 

sitting. Should we cross our legs in church? No. Not because it is “wrong” to ever cross 

legs, but rather because it is too casual — and too relaxed — for being in church. Just think 

about it, when you get settled in your favorite chair at home, you lean back, cross your 

legs, and then your mind can wander anywhere it wants to. Remember that sitting in 

church is a concession, not the normative way of prayer. You surely don’t want to get too 
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relaxed and let your mind wander off too much. In fact, when you do sit in church, you 

should sit attentively - and not too comfortably. When sitting in church, keep those feet on 

the floor, ready to stand at attention (which is what “Let us attend” means). Cross yourself 

with your fingers and hand — but don’t cross your legs!  
 
In and Out  - On some Sundays, it almost seems like we have a revolving door in the 

back of the church — and it is used by both children and adults. Use the restroom before 

coming to church. You shouldn’t need to get a drink of water during the service (especially 

if you are taking Communion!). Don’t come to church to go to the fellowship hall — come 

to pray.   
Taking restless little ones out is a different matter. If a child is disruptive, take him/her 

quickly and quietly out of church, just long enough to settle him/her down, then return to 

Liturgy. Follow the rules for entering late: not during readings, sermons, or Entrances.  
 
Leaving Before Dismissal   -  Leaving church before the Dismissal - besides being rude - 

deprives us of a blessing. Worship has a beginning (“Blessed is the Kingdom…”) and an 

end (“Let us depart in peace…”). To leave immediately after Communion is to treat church 

like a fast food restaurant where we come and go as we please. We live in a fast-paced 

world where we seem to be hurrying from place to place. But in God’s presence, we need 

to make every attempt to fight this pressure to move on to the next thing on the day’s 

agenda. We deprive ourselves of blessings by not being still and participating in God’s holi-

ness. Eat and run at McDonald’s — but stay in church and thank God for his precious gifts. 
  
Blot that Lipstick!  -  Have you ever looked at an icon in just the right light and seen the 

lip prints all over it? It’s disgusting, isn’t it? In fact, it’s downright gross. Lipstick may look 

fine on lips, but it looks horrible on icons, crosses, the Communion spoon and the priest’s 

or bishop’s hand. Icons have been ruined by lipstick; and even though the cross can usu-

ally be cleaned after everyone venerates it, it just isn’t considerate to others to impose 

your lipstick on them. What is the answer? If you insist on wearing lipstick to church, blot 

your lips well before venerating an icon, taking Communion, or kissing the cross or the 

priest’s or bishop’s hand. Even better, wait until after church to put it on. After all, God is 

not impressed with how attractive you look externally — your makeup or clothing — but 

how attractive you are internally, your adornment with good works and piety.  
 
Venerating Icons  - When you enter the church, it is traditional to venerate the icons. 

Usually there are icons at the entrance to the church and many churches have icon stands 

in the front as well. When venerating (kissing) and icon, pay attention to where you kiss. It 

is not proper to kiss an icon in the face. You wouldn’t go up and kiss the Lord or His 

mother on the lips, would you? You would kiss their hand, and only of they invited you 

would you even dare to kiss them on the cheek. Pay attention to what you are doing. 

When you approach and icon to venerate it, kiss the gospel, scroll, or hand cross in the 

hand of the person in the icon, or kiss the hand or foot of the person depicted. As you ven-

erate and icon, show proper respect to the person depicted in the icon — the same respect 

you would show the person by venerating him or her in an appropriate place. And remem-

ber, blot off your lipstick before kissing.  
Talking During Church  - Isn’t it great to come to church and see friends and family mem-

bers? But wait until coffee hour to say “Hi” to them. It just isn’t appropriate to greet people 

and have a conversation with them during the services. Besides being disrespectful to-

wards God, it is rude towards the other people in the church who are trying to worship. 

Talk to God while in church through your prayers, hymns, and thanksgiving, and to your 

friends in the hall afterwards.  
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Kiss (Don’t Shake) the Priest’s or Bishop’s Hand - Did you know that the proper way 

to greet a priest or bishop is to ask his blessing and kiss his right hand? How do you do 

this? Approach the priest or bishop with your right hand over your left hand and say 

“Father (or “Master” in the case of the bishop), bless.” [He will make the sign of the cross, 

and place his right hand over yours.] This is much more appropriate (and traditional) than 

shaking their hands. After all, the priest and bishop are not just “one of the boys.” When 

you kiss their hands, you show respect for their office — they are the ones who “bless and 

sanctify” you and who offer the holy gifts on your behalf. So next time you greet your 

priest or bishop, don’t shake his hand, ask for his blessing.  
 
Sunday Dress - Remember the time when people put on their “Sunday best” to go to 

church? In fact, dress clothes were often referred to as Sunday clothes. In some parts of 

the country, this is not common today. In fact, all too often, dress in church has become 

too casual. In all areas of our lives, we should offer Christ our best. And the same is true of 

our dress. We should offer Christ our “Sunday best”, not our everyday or common wear. 

And we should dress modestly, not in a flashy way that would bring attention to ourselves. 

Our dress should always be becoming of a Christian - especially at church. Here are some 

specific guidelines we use in our parishes:  
Children: Only young children (under 10) should wear shorts to church — and then only 

dress shorts. Athletic shorts, cut-offs, and spandex shorts are never appropriate church 

wear (for children or adults!). Shoes or sandals should be clean and tied. No one should 

wear T-shirts with any kind of writing on them (“This Bud’s for You!” is definitely out).  
Women: Dresses should be modest. No tank tops or dresses with only straps at the shoul-

ders, no short skirts (mini-skirts), and no skin-tight dresses. Dresses should have backs 

and not be cut low in the front. If women wear pants to church, they should be dress pants 

(not jeans, leggings, etc.). Shorts of any type are not appropriate for church.  
Men: Men should also dress modestly. While coat and tie are not mandatory, shirts should 

have collars and be buttoned to the collar (the actual collar button may be left undone, but 

two or three buttons undone is inappropriate). Slacks should be cleaned and pressed. 

Jeans (of any color) are usually too casual for church, especially ones with patches or 

holes. Again, shorts are not appropriate church wear. If you’re going somewhere after 

church where you need to dress casually, bring a change of clothing with you and change 

after coffee hour. Remember, use your best judgment and good taste when dressing for 

church. After all, you don’t go to be seen by everyone else — you go to meet and worship 

God.  
 
Pew Blocking - Never heard of pew blocking? It’s that practice of sitting right next to the 

aisle so that no one else can get by to sit in the middle of the pew. Everyone has seen it. 

In fact, the best pew blockers come early so they can get their coveted aisle seats and 

then be sure that no one can get past them. The most effective form of pew blocking takes 

place when two people take their places at opposite ends of the pew, occupying both the 

center and aisle seats. This effectively eliminates anyone else from sitting on that row. 

There are two solutions to pew blocking. The first is to move towards the middle of the 

pew, leaving the aisle seats for those coming later. And for those of you who just can’t 

handle sitting in the middle of the pew, take the outside aisle spot and graciously allow 

those coming after you to go past (by moving out for them so they can get by). Remem-

ber, pew blocking isn’t hospitable - nor is it an efficient method of seating. So don’t be 

selfish. Move on over towards the middle. Don’t be a pew blocker.  
 
To Cross or Not To Cross  - Anyone who has looked around on a Sunday morning will 

notice that different people cross themselves at different times (and sometimes in different 

ways). To a certain extent, when to cross oneself is according to personal piety and not an 
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issue of dogma. But there are times when it is specifically proper to cross yourself, and 

times when you should not. Here is a brief list of when to cross and when not to cross:  
To Cross: When you hear one of the variations of the phrase, “Father, Son, and Holy 

Spirit”; at the beginning and end of the liturgical service or your private prayers; entering 

or exiting the church, or when passing in front of the Holy Altar; before venerating in icon, 

the cross, or Gospel book.  
Not to Cross: At the chalice before or after taking Communion (you might hit the chalice 

with your hand); when the priest or bishop blesses saying, “Peace be to all” — bow slightly 

and receive the blessing; when receiving a blessing from a bishop or a priest (kissing the 

right hand of the bishop or priest is appropriate, but not making the sign of the cross).  
 
Snacks for Children - Parents often bring snacks and a cup of fruit juice along for chil-

dren during church. And for young children (0 - 3 years old), this is fine. But by the time 

children are 4 - 5 years old, they should be able to make it through Liturgy without eating 

anything, and by the time they reach seven (the age of their first confession), they should 

begin fasting on Sunday morning for Communion (or at least make an attempt at fasting 

by cutting back on the amount of breakfast and eating “fasting”-type foods — talk to your 

priest about this). For those children who get snacks, please don’t feed them while in the 

line for Holy Communion (this applies to holy bread as well). They need to come to Com-

munion without food in their mouths. And one last note: try to keep the snack mess down 

to a minimum. The floor shouldn’t be covered with Cheerios! Chewing gum during Liturgy 

is a No-No for everyone!  
 
Handling the Holy Bread - After taking Holy Communion and at the end of the liturgy, it 

is traditional to eat a piece of holy bread or antidoron — the bread that was left over after 

Holy Communion was prepared. While antidoron is not Holy Communion, it is blessed 

bread and as such, should be eaten carefully so that crumbs don’t fall all over the place. 

After taking Communion or kissing the cross at the end of the Divine Liturgy, take one 

piece of antidoron (you don’t need four or five pieces) and when you return to your seat or 

get to a place where you can stop for a moment, eat the bread trying not to drop crumbs. 

If you want to give a piece to someone else, go ahead and take an extra piece — don’t 

break yours in half (it produces too many crumbs). And monitor your children as they take 

the antidoron and teach them to eat it respectfully.  
 
A Final Thought - North American society in the late 20th century is rather casual in its 

approach to life. Don’t allow this prevailing attitude to enter into your Orthodox Christian 

piety. There are surely a lot of other areas that could be covered here. Much of church eti-

quette is based on common sense and showing respect for God and others. Always re-

Породица траје у вечностиПородица траје у вечностиПородица траје у вечностиПородица траје у вечности    
Аутор: Љиљана Николић  

Ово време се прелама и преко породице и не може човек да се не врати на оно што 
Достојевски каже, свака сретна породица личи једна на другу, а несретне су несретне на 
некакав посебан начин. 

Толико људске невоље се разлило, почевши од материјалне немаштине иако она није 
најпримарнија, па, до тога да постоји евидентна емоционална хладноћа, отуђеност људи. 
Породица је била права тврђава из које је љубав, циркулишући унутар ње, циркулисала и 
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ван ње. Кажу да би хришћанска породица требало да буде крстолика, значи отворена, пре 
свега, у вертикалу ка Богу и у хоризонтали ка људима, ка околини. Колико имамо таквих 
породица? У својој борби за егзистенцију људи се затварају, чак и унутар тзв. проширене 
породице, јер ужу породицу чине родитељи и деца, а проширена су тетке, ујаци, 
стричеви итд. Некада се није могло замислити да се једном недељно чак проширена 
породица састане, а данас се не састаје ни ужа породица око заједничког стола. Зато је 
неопходно неке вредности поново обновити“, говори др Милијана Савић Абрамовић из 
Удружења „Помоћ породици“.  
ТОПЛИНА КУЋНОГ ОГЊИШТА 
 
„Можда је централни проблем што имамо прекид у континуитету, неке ствари су 
заборављене, просто се сматра да су отишле у музеје а заправо су то вечне вредности. 
Топлина кућног огњишта, заједничког обеда макар једном дневно су драгоцени, тада 
укућани размене информације и шта се коме дешавало у току дана. Наравно, то је и 
прилика да се посаветују, договоре, утеше.  
 
Жене су еманципацијом добиле и једно велико бреме: жена је заједно са мужем борац за 
егзистенцију и за материјално. При томе, мајци остаје њена дужност припремања оброка, 
бриге око спремања, облачења и врло често помоћ у образовању деце пада на њена леђа. 
Просто се још увек сматра све што је везано за децу - то је женски посао, мушкарци 
имају изговор да се боре за егзистенцију и не сагледавају довољно колико жена данас 
има обавеза. А где су ту деца? Деца су често препуштена сама себи и то је проблем. 
Родитељи сматрају да ће их доваспитати школа, врло често ми професори и наставници 
говоре да родитељи доведу децу и кажу: „Ваше је да их васпитавате“. А васпитање креће 
од момента рођења детета, такорећи и пре, јер мајка док га носи мора са њим да 
комуницира, разговара и обраћа му се и већ има неку идеју како ће с њим по рођењу. 
Мајчинска љубав, мајчинска молитва, мајчинска подршка је неопходна. Наравно, 
најважнија је заједничка молитва и старање о деци.  
 
На жалост, имам утисак да је ово модерно време располутило људе, да не кажем, некако 
шизофрено разбило, и пре свега, разбило јединство мушкарца и жене. Дакле, основни је 
проблем некомуницирања породице, мало је складних бракова где супруга изговори пола 
реченице а супруг довршава реченицу. Дивно је срести људе који тако функционишу, 
који су толико ускладили своје животе. Понекад се и питам како то да постигну ови 
модерни људи са оваквим темпом живота, који тражи активност од јутра до мрака. Човек 
се данас, пре свега, свео на бригу о самом себи. Прво се брине да сам преживи тај ужасан 
притисак свега што се дешава у току дана а ако остане снаге он ће да пружи и својим 
укућанима. Велика вештина је потребна и много, много љубави да човек постигне 
складан и смирен живот и да од тога има бољитка цела породица.“ 
ЉУБАВ ТРЕБА НЕГОВАТИ 
 
„Када данас говоримо о проблемима породице они нису само у ужасном темпу, 
захтевима пред породицом него, пре свега, у рангирању вредности које су примарне за 
живот. Материјално заузима примат а потискује се духовни део. Често пута родитељи 
сматрају да ако испуне све то материјално да су све испунили, па чујемо да кажу: „Све 
сам му купио а он мени враћа тако“. А у основи није му дао ништа. Није дао, није 
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учествовао у животу детета. Са децом треба бити, пратити их, размишљати. Родитељи са 
децом и родитељи узајамно то је оно што чини склад породични, једноставно, да 
мислимо једни на друге што више и што чешће у току дана, да осећамо терет једни 
других, да се не деси да увече каже мајка: „Јао, па немамо ручка“, и да се опет брига 
сведе само на набавку намирница и спремање ручка. Породица живи свих двадесет 
четири сата и свако од нас појединачно. У свом микро-свету живи тих двадесет и четири 
сата, један део дана смо испреплетани унутар тог нашег породичног круга, али то је 
недовољно. Једноставно, у сваком делу дана требало би да осетимо једни друге јер је 
породица живо ткиво.  
 
Лепо је речено да се породица формира једном али се формира за вечност. И тамо негде, 
кад се одселимо с оне стране, остајемо и даље то што смо били, породица, а све то с 
Божјом помоћи. Породица траје у вечности, то је велика одговорност а ми смо се мало 
погубили са новим теоријама васпитања, са новим моралним кодексом који је више 
аморалан, неке старе, проверене вредности које су од вајкада функционисале скоро су 
заборављене.  
 
Одговор на ово време је хришћанска структура породице, крстолика и христолика. Брак 
је тајна велика и каже Господ, не говорим о браку него о Цркви. Муж је глава жени као 
што је Христос глава Цркви, али је жена њему јако блиска, она је тело његовог тела, 
значи муж и жена узајамно морају да буду целина. Људи морају једно друго да осете 
љубављу, љубав је основна енергија која нас везује. Вера, нада, љубав а од то троје 
најјача је љубав. Она је везивни материјал за породицу и ако је има довољно између 
мужа и жене биће је довољно и за децу, и за пријатеље, и све ће онда функионисати на 
прави начин. Али љубав треба неговати, она не долази сама по себи. 
 
Млади се данас збуњују мешајући појам страсти и љубави, заљубљености и љубави. До 
љубави се долази постепено али се у то мора уграђивати свакодневно. Љубав треба да је 
узајамна, да се додаје, она је и давање и примање. Требало би да се трудимо да сваки дан 
наликује оном првом дану, венчању, који је сама радост, сви вам честитају, сви вас љубе, 
сви су сретни јер је настала једна нова породица. Не заборавимо ту радост, требало би да 
се трудимо да макар делић те радости преносимо у сваки дан. Тако ће се и тешкоће, које 
нас чекају иза прве окуке, лакше решавати, јер живот није исто што и пољем проћи. Муж 
и жена су као две облице, два камичка који се углачавају дан за даном заједничког 
живота. Никако не може мој живот да буде одвојен од живота мог супруга и да то онда 
буде складно, не може мејл да замени говор, додир, топлину речи, топлину загрљаја. Тај 
породични склад се преносе и на децу. Деца уче живот посматрајући родитеље, то је оно 
што је веома битно, склад се преноси даље, колико ми успевамо да ускладимо свој живот 
то ће се онда прештампати и на наредне генерације. Ми смо одговорни и за оно што ће 
доћи.“ 
 
„У причи о љубави и како се учити љубави веома је битна и општа клима. Једно је 
породица као основна ћелија али исто тако морамо да се потрудимо да то буде општа 
појава. Посебно су значајни ТВ, штампа, радио, они диригују нашим животом, хтели ми 
то или не. Требало би да има више топлих примера, писати о њима, давати им на значају 
и ширити даље добру вест, љубав постоји, није нешто што је прошлост.“   


